
La spécialité LLCE Espagnol 



Lenguas, Literaturas y culturas extranjeras en 
español



Objectifs de l’enseignement de spécialité

• Découvrir, enrichir et nuancer ses connaissances sur le monde hispanophone de
façon approfondie grâce à l’étude de ses littératures, ses civilisations, et de ses
productions artistiques et culturelles.

• Développer le goût pour la lecture en étudiant des œuvres complètes du monde
hispanophone en lien avec d’autres types de production: cinéma, peinture,
romans graphiques…

• Préparer aux contenus et méthodes de l’enseignement supérieur et notamment
de l’expression orale, de la synthèse et de l’argumentation

• Développer son esprit critique et prendre conscience de l’interdépendance des
cultures et du rôle de l’Espagne et de l’Amérique latine dans le monde



L’enseignement de spécialité LLCE Espagnol

• 4 heures par semaine en classe de Première
• 6 heures par semaine en classe de Terminale

• Epreuve finale écrite= 16% de la note finale du Baccalauréat

• Pour les élèves de Terminale: possibilité d’intégrer la LLCE Espagnol au 
projet présenté lors du Grand oral



Les « plus » de la spécialité

• Des supports culturels très variés: œuvres littéraires et artistiques,
films et extraits de films, peintures, articles de presse, chansons…

• Une découverte des enjeux culturels et historiques ainsi que des
questions d’actualité liées au monde hispanophone

• Des activités dans toutes les compétences langagières: expression
orale, expression écrite, interaction orale, compréhension écrite et
orale

• Une progression au niveau de la langue: le niveau B2 est attendu en
fin de Première, le niveau C1 en fin de Terminale



Le programme de Première

• Deux thématiques: « Circulation des 
hommes et circulation des idées » et 
« Diversité du monde 
hispanophone », avec pour chacune 
d’entre elles plusieurs axes d’étude.

• Deux œuvres littéraires intégrales
(courts romans, nouvelles ou pièces 
de théâtre)

• Une œuvre filmique complète



Le programme de Terminale
• Trois thématiques:
« Représentations culturelles: entre 
imaginaires et réalités », 
« Dominations et insoumissions » et 
« l’Espagne et l’Amérique latine 
dans le monde: enjeux, 
perspectives et créations »
• Trois œuvres littéraires intégrales
• Une œuvre filmique complète



Les épreuves finales

• Une épreuve écrite de 3h30: 
- une synthèse d’environ 500 mots à réaliser à partir d’un dossier

composé de trois ou quatre documents
- Une traduction en français d’un passage de l’un des textes
• Une épreuve orale de 20 minutes
- 10 minutes de présentation à partir d’un dossier personnel

préalablement choisi par l’élève, composé de 4 à 6 documents (textes
et images)

- 10 minutes d’échange avec l’examinateur



Après le bac…

• Licence LLCER Espagnol
• LEA (Langues étrangères appliquées)
• Classes préparatoires 
• BTS (formation en deux ans): Tourisme, commerce international, 

communication…
• Ecoles de commerce, de traduction, de journalisme…
• Poursuite d’études à l’étranger!



Pour réussir dans la spécialité…

• Il faut être curieux, ouvert sur les cultures hispanophones
• Avoir un goût pour la lecture, les arts, les civilisations étrangères, la

langue espagnole
• Être actif, investi en classe notamment dans l’expression orale, et être

autonome dans le travail personnel
• Avoir le souhait d’avoir à la fin de la Terminale un niveau d’espagnol

élevé (Niveau C1)
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